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第二十八届会议

议程项目 101

研究遭受旱灾的

苏丹一…萨赫勒区域的经济和社会情况

以及为该区域福利所应采取的措施

第二委员会的报告

报告员:山田中正先生(日本)

1. 大会在一九七三年九月二十一日第二J二三次全体会议上将标题为"研究

遭受旱灾的苏丹-←萨赫勒区域的经济和社会情况以及为该区域福利所应采取

的措施"的议程项目 101发交第二委员会。

2. 第二委员会在一九七三年十月十日和十一日第一五三0至一五三三次会议

上审议了这个项目。 在有关简要记录中载有委员会关于本项目的讨论报告①。在
第一五三0次会议上，主管政治和大会事务副秘书长以及联合国粮食及农业组织主

管萨赫勒救济事务专员都作了介绍发言。

3. 委员会在审议这一项目时，收到了秘书长的一份说明 (A/9178)

也 在第一五三0次会议上，上沃尔特代表代表阿尔及利亚、巴西、乍得、埃

及、印变尼西亚、马里、毛里塔尼亚、尼日尔、塞内加尔.苏丹、突尼斯、上沃尔
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住 南斯拉夫等国家提出了一项决议草案 (A/C. 2/L. 12g0) J 他并提出口头修

正，在决议草案执行部分第 6 段 H 各有关国家所负债务"字样之后添加"应其要求"

字样，并在执行部分增列一新段，其案文如下:

" 11. 请各发达国家和联合国各专门机构将给与发展中国家中最不发达国

家的同样利惠给与遭受旱灾而尚未受惠的国家。"

5. 阿根廷、玻利维亚、博茨瓦纳、中非共和国、哥伦比亚、河比亚、危地马

拉、圭亚那、海地、伊朗、牙买加、约旦、肯尼亚、莱索托、阿拉伯利比亚共和国、

马来西亚、尼日利亚、巴拉圭、秘鲁、阿拉伯联合酋长因等国家也加入作为决议草

案提案因。

6. 在第一五三三次会议上，顾到辩论中所提出的各项建议f七沃尔特的代表，

代表现在又由埃塞俄比亚 伊拉克和几内亚加入的上述各提案目，进一步口头修正

决议草案如下:

(a) 将执行部分第 6 段改为下文:

" 6. 请求各发达国家政府和倒际金融机构调整它们援助萨赫勒各国

的条件和数量，使其符合这些国家的需要，符合它们的财政情况，并顾到

它们对外负债的情形 s 不排除在多边范围内合并这些债务的可能;

(b) 在执行部分第 7 段中，将"各地区银行"字样 s 改为"非洲开发银行"

字样;

(c) 在执行部分第 9 段中量在"开发计划署"字样以后，加添"理事会"

字样，并将"国家或地区研究下层结构"字样 z 改为"国家和地区机构"字样;

(d) 在执行部分第 10 段中，将"联合国开发计划署"字样，改为"联合

w环境规划也事会"字样，并在"撒哈拉周围国家"字样以后，加添"和具有

夹似地理条件的其他地区";

(们)加添下列新的执行部分第 11 段;
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" 11. 请求各发达国家和联合国各专门机构，在旱灾后果消除以前，

针对着特殊的灾吨将给予发展中国家中最不发达国家的同样利惠，给予遭

受早灾而尚未受惠的国家."

(1')在原来的执行部分第 13 段中，在"联合国粮食农业组织"字样以后，

加添"国际复兴开发银行和国际发展协会"字样。

7. 在同次会议上，委员会以共同意见通过口头修正后的决议草案 (A/C. 2/ 

rJ. 1290) (见下面第 8 段)。

第二委员会的建议

8. 第二委员会建议犬会通过下列决议草案:
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大会，

研究遭受旱灾的苏丹一一萨赫勒区域

的经济和社会情况以及为该区域

福利所应采取的措施

满意地注意到秘书长关于遭受旱灾的苏丹一一萨赫勒区域的经济和社会情况以

及为该区域向五应采取的措施的报告@)，
回顾其关于救助自然灾害及其他灾害情况的一九七一年十二月十四日第二八一

六(二十六)号和一九七二年十二月十二日第二九五九(二十七)号决议，

并忆及经济及社会理事会的一九七三年五月十八日第一七五九(五十四)号和

一九七三年七月十一日第一七九七(五十五)号决议，其中理事会要求全体会员固

和联合国体系内一切有关的国际组织和方案，在接到苏丹→-萨赫勒区域受灾国家

的政府提出中期和长期援助的请求后，立刻拨出财政、技术和其他方面最大可能数

额的资源，来满足这种请求E

注意到联合国粮食及农业组织在其他机构和捐助国的协助下，已采取了迅速、

有效的措施去组织和监督受灾区域内的紧急救助工作，

还赞赏地注意到由于对抗萨赫勒旱灾常设国家问委员会的要求，已派遣了一个

由儿个捐助国组成的访问团去访问萨赫勒各国，以估计这些国家一九七三一一九

七四年内在粮食和营养物质方面的市要s

关切地注意到苏丹…一萨赫勒区域的旱灾所造成的灾 j惰，极其重犬，特别是人

命和牲畜方面的损失非常重大，而且粮食方面也极为缺乏，

考虑到这些国家都是最贫乏的国家， r的它们的农牧经济又受到旱灾的严重损害，

也坐4达1出 ltJ京盟的运输问题构成一种重大的障碍，

(足) ^.，/9178。
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考虑到国际大家庭必须帮助这些国家迅速大量提高它们的农业、农用工业和畜

牧业生产，以保证它们能够很快复原并发展它们的经济，

1. 感谢各国政府 各国际组织和各志愿组织，在紧急阶段对这些国家给予国

际援助;

2. 欢迎所有各国政府、联合国体系内各组织和一切有关的政府问组织和非政

府组织的通力合作;

3. 欣然注意到联合国秘书处里已设立了萨赫勒特别办事处，负责协调联合国

体系内各组织在中期和长期援助方面的活动;请这些组织同该办事处充分合作;并

投权秘书长运用必要的资源，以执行这项任务;

也 还欣然注意到遭受旱义各国元首所作的建议和决议，特别是中期和长期行

动方案，以及注意到已经设立对抗萨赫勒旱灾常设国家问委员会，负责协调各国行

动和地区行动;

5. 促请全体会员国，特别是发达国家立刻禾取一切必要的拮施，以非常优厚

的条件向这些国家提供长期的财政援助，并简化援助手续，以帮助它们实施它们认

定必要的中期和长期措施;

6. 请各发达国家政府和各国际金融机构调整它们扳助萨赫勒各国的条件和敖

量，使其符合这些国家的需要，符合它们的财政情况，并顾到它们对外负债的情形，

不排除在多边范围内合并这些债务的可能;

7. 请所有的国际金融机构，特别是国际复兴开发银行、国际金融公司、国际

开发协会和非洲开发银行，立刻加强它们对这些国家的快助，增强它们对这些国家

为恢复和改进它们本国的生产并按照它们自己所定的国内优先次序和地区优先次序

而订的各种计划和方右的投资和开发基金;

何. 11与求联合!到开发计划J是理事会在一九七O年代对直接或间接与旱灾问题有

呆的地区发展方案给-{， r印度优先，特别是有关在苏丹一一萨赫勒区域内发展饲养牲
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畜，提高粮食生产和利用水力资源的各种方案;

9. 请联合国开发计划署理事会同联合国体系内其他的有关组织合作，加强现

有各种以培育适合苏丹一萨赫勒区域的谷物品种为目的的研究，并在财政上和技

术上全力支持建立国家或地区机构，使对旱灾所造成的短期和长期问题，能够得到

更深的理解，从而加以解决;

10. 请求联合国环境规划理事会对撒哈拉周围国家以及具有类似地理条件的

其他地区，日益沙漠化这个问题的中期和长期解峡办法的寻求，给予优先，并采取

一切必要的措施去帮助各有关国家实施它们的行动方案;

11. 请求各发达因家扣以合国各专门机构 F 在旱灾后果消除以前，针对着特

殊的灾情，将给予发展中国家中最不发达国家的同样利慧、F 给予遭受旱灾而尚未受

惠的国家;

1 2. 请求联合国秘书长和联合国粮食及农业组织总干事佼用{也们在紧急救助

工作方面所取得的经验，继续进行事先规划及提供临时援助"以克服一九七四年的

供应~储藏和分自己问题;

13. 吁请各国政府和政府及非政府组织对联合国粮食及农业组织考察团所提

建议作出最有利的响应h 以保证这些国家人民的粮食及营养需要在一九七二一一

九七四年能得到满足;

14. 请驮合国体系内所有其他组织，特别是联合国粮食及农业组织、国际复

-兴开发银行~国际开发协会飞国际货币基金、联合国儿童基金会、国际劳工组织、

世界卫生组织、世界气象组织、世界粮食方案、联合国人口活动豆豆金、联合国贸易

和发展会议、联合国工业发屁组织和联合国训练研究所等机构，在其各自方案的范

围内，尽盐使用其资源来供应苏丹←→萨赫勒区域各国为重建其经济所要求的提助;

1 !). 还Wr所有会员国对于在国家一级和区域一级改进和建造公路和铁路网的

工作给予大费的财政和技术援助;
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16. 华主秘书长有效地帮助动员国际大家庭及国际金融机构的资源和努力，

以期彻底迅速地执行有关各国所定的行动方案;

1 7. 主各国政府和政府及非政府组织同萨赫勒特别办事处保持联络，与常设

国家问委员会建立的协调系统进行充分合作;

18. 请联合国各专门机构和各方案秘书处的首长在秘书长的指导下继续加强

努力，以保证由这些机构及方案或通过它们向遭受旱灾国家提供的援助获得充分的

协调;

19. 请各会员固和秘书长继续向常设国家问委员会提供它为执行所负任务而

需要的一切支助;

20. 请求秘书长定期报告关于国际大家庭在协助道受旱灾的苏丹一萨赫勒

区域从事重建及经济和社会发展方面所作努力，并通过经济及社会理事会向大会提

出报告。




